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Chủ tế: 

Brothers and sisters, with confidence in Christ who has been revealed to the 

nations, let us draw near to him with joy and hope and offer our gift of prayer and 

worship for the good of the Church and those in need. 

Xướng viên: 

1. For the Church, light of revelation to the nations; and for the rich diversity 

of people who reveal God’s many gifts. Let us pray to the Lord. 

2. Khi đã gặp thấy Hài Nhi và bà Maria mẹ Người, họ quỳ gối bái lạy. Xin 

cho các nhà lãnh đạo các quốc gia / biết suy phục quyền tối thượng của 

Thiên Chúa, điều hành đất nước trong công bình chính trực. Chúng ta cùng 

cầu xin Chúa. 

3. For the catechumens of the Church and ll preparing for Confirmation; and 

for those seeking a deeper relationship with Christ through the Church. Let 

us pray to the Lord. 

4. Bấy giờ, ngôi sao dẫn đường cho họ đến tận nơi Hài Nhi ở. Xin cho mọi 

người trong giáo xứ chúng ta / biết trở nên ánh sáo dẫn đưa nhiều người đến 

gặp Chúa / với tấm lòng yêu thương và phục vụ. Chúng ta cùng cầu xin 

Chúa. 

5. For those seeking employment, housing, or safety and those facing 

difficulties; and for the sick, the recovering and home-bound. Let us pray to 

the Lord. 

6. Trong thinh lặng, chúng ta cùng dâng lên Chúa những ý nguyện riêng… 

(thinh lặng 6-8 giây). Cùng với những ý nguyện này, xin Chúa cũng nhận 

lời cầu nguyện của những người xin lễ, và cho tất cả những ai đã qua đời 

được hưởng vinh quang Nước Chúa. Chúng ta cùng cầu xin Chúa. 

Chủ tế: 

Almight God, graciously hear our prayers, and grant that the light of your Spirit, 

revealed in your Word, may appear as a new star to guide all peoples to the 

splendor of your kingdom. Through Christ our Lord. Amen. 
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